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ISTRUZIONI:
Dopo aver aperto il coperchio del filtro aria svitare le 2 viti originali del corpo farfallato.
Quindi inserire il miscelatore come da figure, praticando sulla carcassa del filtro 2 fori per l’uscita dei tubi.
INSTRUCTIONS:
After having opened the cap of the air filter, screw the 2 original screws of the throttle body.
Then fit the mixer as per the pictures, by making 2 holes on the filter body for the pipes outlet.
INSTRUCTIONS:
Après avoir ouvert le couvercle du filtre à air, dévisser les 2 vis d’origine du corps papillon.
Puis, insérer le mélangeur d’après l’illustration, en perçant sur la carcasse du filtre 2 trous pour la sortie des tuyaux.
INSTRUCCIONES:
Abran la tapa del filtro aire y desatornillen los 2 tornillos originales del cuerpo mariposa.
Inserten el mezclador como en la ilustración, haciendo sobre la carcasa del filtro 2 agujeros para la salida de la caños.
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